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A ROMÁN PAP ÉS NÉPE.

A román pap (poptt)« nagy halálom az egyházközség
ben. A hivőt a bölcsőtől a sírig kiséri; hatalma még a tul-
vi.ágra is kiterjed. A családban jolon van minden jelentő
sebb eseménynél. Már a nép humor senkiben som ostorozza 
annyira a gyengeségeket, hibákat, mint a papban, őzen gyen
geségek és hibák daczára a pap mégis uralkodik a híveken 
s az ő akaratján kívül ritkán történhetik valami az egyház- 
községben.

A papnak ezen nagy tokintélyo a népnek vallásossá
gán, az imádság hatalmában vetett tántoríthatatlan hitén 
az Istentől (Dumnezeu)2 és az ördögtől (satana, drac, diavol) 
való félelmén alapszik. A  román ember bűneiért fél az Isten 
büntetésétől; do fél az ördögtől állandóan, nohogy ez életé
ben, vagyonában, boldogságában megrontsa. És obbon a vo
násában, az ördögtől való rendkívüli félelmébon a balkáni 
bogomilismus3 közvetlon hatását látjuk. A  Balkánban tá 
madt bogomilismus egyotlon nép lolkületóben sem hagyott 
oly mély nyomokat, mint a románéban.

A pap közében látja a román nép lotóvo nz ördög elleni 
orőt, hatalmat, mely megóvhatja őt minden rosztól A  pap ' 
kezében levő templomi füstölő, a tömjén (tííniáia), a koroszt

1 A z  ó-szlav ;» /> « -ból, p r itre ; pro/njwjni, vagy pmto/nrf, esperes- oro
szu l: protopotm görögül: z f . o r archipresbytcr ; albánul: pop. M ondják 
preot-nak is, a latin praeponcre, p,-aepo,ilu,. Átm ent nz összes román nvel 
vekbe. Lbb.il van kt<pczve a prentea*,, papnd; a ,*y ,í-n ak  nincs nőneme

» Dominn, - f  (ille) +  ,leu,, IJcrrgott; o laszu l: .lomincd.lio- prov. dóm»- 
nedeni /  ó 'francz. damchlicu*, tlanicldex,

s n o l il (9 ?7 -9 li8  között) hazája Bulgária, eretnek tanai .1 Balkán 
bán nagy hódításokat tettok. Nem ismertek semmi földi tek in tó l.t  m i n Z i  
megvetettek a mi a testnek tetszett; az ördilg kultusza tanaik folytán let. 
Európában általános. J M
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(cruco) oly szó, a mely távol tart a hivőtől minden roszat,. 
A sok a l ka lm i  imádság az exoreismus, ördögűzés; afiiriszáhís,l 
megátkozás, oly hatalom a pap kezében, minővel csak a 
szláv népeknél találkozunk. Különben is ezt a babonával 
összekevert vallásos fogalmakat a balkáni szlávság és gö- 
rögség öntötte a román nép leikébe, a keleti egyházhoz tar- 
tozósága, ezen rá nézve, idegen népek uralkodasvágya foj
totta rnegb .nne sok századokon át a szabadabb gondolkodást, 
a mi a katholiczizmus terjedésével a románok között pgyro 
nagyobb és nagyobb tért foglal el.

A sok alkalmi imádság közül idő igtatok Nagy Vazul 
(Coppadociai püspök, X -ik század) ördögűzés imádságából
egyöt: -

„Megátkozlak tégod a gonoszság és a gyaiazat kuttor- 
rását, az ellenkezés és galádság kezdőjét és létrehozóját. I 
Megátkozlak tégod, az égi fényből kitagadottat, és kevélysé
ged miatt a mélység sötétében taszitottat. Megátkozlak téged 
és minden akaratodnak engedő erőt. Megátkozlak téged tisz
tátalan lélek az Istennel, Adanaival, Eioival, a mindenható 
Istennel! Menj ki és távozz N. N. Isten szolgájától. Megát
kozlak téged az Istennel, ki szavával teremtett mindent, ki 
alkotta a látott és nőm látóit természetet, ki teremté az em 
bert az ő képére, ki előbb ezeket angyali őrködésével meg
védte, ki a magasból vízzel fullasztá meg a bűnt s az óg 
alatti mélységeket kitárá és a tisztátalanságot cselekvő Óriá
sokat megrontá és ama becstelenek tornyát szótrombolá — 
és tűzzel és kénnel égető meg Sodorna és Gomora lakóinak 
földjét, minek tanújaként füstölög az olthatatlan füst; ki 
voszővol elválasztá a tengert és a népet száraz lábbal vezető 
át s Farao zsarnokot és Isten ellen küzdő hadseregét habok 
közé temette örökre . . . Megátkozlak azzal ki a szelet meg- 
dorgálá és lecsendesitó a tenger viharát, ki elűző az ördög
seregét. _ .

„Félj, fuss, hord el magad, távozzál tisztátalan és.för
telmes ördög, a ki a mélységből való csalárd és alak nél
küli, lálható szemérmetlenségre, látható álnokságra; bárhol

1 Görögül: atpoptika) excommunier.
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légy avagy menj: akár te vagy maga a Belzebub, akár a 
megrázó, akár a kigyó kópébon, akár vndállat alakjában, 
akár mint a pára, akár mint a látható füst, akár mint férfi, 
akár mint nő, akár mint állat, akár mint madár, akár éjsza
kán beszélő, akár sikot, akár néma, akár rögtön megrémítő, 
akár összetörő, akár loskelődő, akár nehéz álomban, akár 
betegségben, akár tohototlenségben, akár kaczagásra ger
jesztő, akár könyekot okozó, akár bujálkodó, akár kéjes kö
nyökre fakasztó, akár büdös, akár kivánságos, akár gyönyört 
adó, akár mérgező, akár szerelőmben megőrült, akár csila- 
gokből jósló, akár házi kuruzsló, akár szemérmetlen, akár 
veszekedő, akár állhatatlan és a hold szerint változó, .akár 
valamely időben visszatérő, akár reggeli, akár déli, akár 
éjféli, akár késői vagy hajnalhasadti, akár önként lopted 
meg. akar valakitől küldve vagy, akár váratlanul érkeztél 
akar tengerből, Pkár patakból, földből, kutból, omladókból, 
sírból, tóból, nádasból, iszapból, völgyből, erdőből, fákból, 
madarakból, akár dörgésből, akár bányatetőből, vízfürdőből 
pogány temetőből, akár honnan tudjuk, akár a honnan nem 
tudjuk, akár ismert, akár ismeretlen, akár nem látott hely
ről : távozzál es költözzél, szegyeid meg magad az Isten 
keze altal alkotott és diszitott képtől.

„Félj a megtestesült Isten hasonlatosságától és ne rejtsd 
el magad N. N. Isten szolgájába mint vasbot, tüzkatlan, po- 
ko os fogak csikorgatása, -  lázadásod büntetése vár . 
t e l j !  Fuss! Hallgass! Ne térj vissza, se el ne „rejtőzzél más 
isztatalan leiekkel, hanem térj nedv nélküli puszta műve

letlen fo db-, melyen ombor nr>m lakik, csak az Isten láto
gatja, a ki megköti mindazokat, kik megsértik és leskelőd- 
az 6 kepmasa után; ki a sötétség lánczaival bilincselve adott 
at a pokolnak azon hosszú napon és éjszakán, téged a g o 
noszságok elkövetőjét és feltalálóját -  ö r d  ö g ü  Mert nagy 
az Istentől való földem, és nagy az Atya, Fiú és Szentlélek 
dicsősége most os mindörökre. Ámen.“

Nem lesz érdektelen röviden foglalkozni az afitriszálás- 
sal (afurisez, afunsorue, átkozás, megátkozás), « mi a görö-
no f  11 mai nnpi? szor°Püt j ^ z i k  s a mi a pa
pok tekmtolyot, hatalmat és bofolyását nagyban ömölte. Fel

8*
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van jegyezve többek között, hogy Niceaban összegyűlt atyák 
az oretnek Ariánt annyira megátkozták, hogy az a szent 
atyák szemo láttára elpusztult. Az egyházi szertartással ki
mondott átok erejében a román ember feltétlenül hisz. Ha
zánkban a régibb időben a közhatóságok a román papok 
afuriszálásával szemben állást foglaltak. Ki volt mondva: 
„az oláh papok ne afuriszáljanak “ Az ország kanczellárja 
Bethlen Miklós Gyula-Fehérvárt 1699. szept. 16-án az unió 
kérdésében kiadott decretumában azt mondja: „az afuriszá- 
lást illetőleg az oláh püspök komolyan megintetik, hogy 
efféle illetlenségtől magát tartóztassa és papjait is arra uta
sítsa.“

A  hatósági intézkedéseknek azonban hatásuk nem volt, 
az afuriszálás megmaradt napjainkig, bár az afuriszáló pa
pok száma nagy mértékben leapadott, s mondhatjuk, hogy 
a görög katholikus egyházban az afuriszálás a legritkább 
esetek közé tartozik. Csak a nép babonás hitén alapuló afu- 
riszálásról szólok, a mely mindig csak valamely károsult egyén  
kérése folytán vétetik alkalmazásba.

Ha valakinek ellopják pénzét, egyéb holmját, leginkább 
marháját; egy szóval, ha valaki vagyonában érzékeny kárt 
szenved ismeretlen tettesek által, a tettes kitudása, a kár 
megtérülése végett, a román ember gyakran fordul a papjá
hoz, mint a ki már hasonló esetekben az afuriszálás szer
tartásával nagyobb eredményt tudott elérni, mint. a büntető 
hatóság összes intézkedéseivel. A káros tehát felkeresi pap
ját, előadja a maga panaszát kárát, a károsodás körülmé
nyeit stb.'s leteszi az afuriszálásért járó dijt.

A pap a panasz napjától számítandó kilenczedik naptól 
kezdve kilencz egymásután következő péntek napon templo
mozást tart, a mely napokon a kora reggeli órákban már 
megszólal a kis román templom tornyában a fa-toka, a me
lyet harangozás soha sem követ,, — erről tudván meg aztán 
a nép, hogy nem rendes tomplomozás lesz, hanem olyan, a 
mikor is egyedül csak kárhozat fog mondani valamely bűnösre. 
A  kijelölt 9. nap aztán reggel, délbe és estefelé  tomplomozás 
tartatik, a hová a nép soregeson tódul.

A  tomplomozás folyama alatt 9 viasztyertya ég az ol
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táron, s a pap toljos ornátusba misót tart, s miután a szent 
Dávid zsoltárai közül 1) ot elmond következik az afuriszálás 
aktusa; a jelenlevők térdoplóse utána pap fölmutatja az áld
ozati kohelyt, a melyből — miután ivott — megkezdi a még 
ismeretlen bűnösre vonatkozó kárhoztató szavak elmondá
sát, sűrűn emlegetvén a „poklot,“ a „halált,“ ez .elkárho
zást,“ stb. hogy ha például jelen van ezen átkozódás alatt 
még a titok leple alatt lappangó bűnös: ritka eset az, 
hogy ogy második templomozás idejéig kigyőzzo és meg 
no valljon mindent az átkozódó papnak. Megjegyzendő, 
hogy azokon a napokon, molyeken az afuriszálás törté
nik, az illető károsultak, hogy az afuriszálás annál fogéko
nyabb legyen, egész napon keresztül semmi zsíros ételt nem 
esznek.

Az „afuriszálás“ kilencz napon keresztül tartván, min
den következő péntek nap (egészen a mig a kilenez nap le
járja), hogy ba nőm íedezi fel magát a bűnös — sújtóbb 
és sujtóbb lesz az átok szava is, úgy hogy nagyon ritka 
eset az, hogy a jövőben az afuriszényia folytán várható rosz- 
tól, (milyenek a betegség, a vagyonnak az elpusztulása,stb.) 
való félelem, mielőtt még a 9 pénteki nap letelt volna, o 
bűnöst arra ne indítsa, hogy bűneit, megbánva, bűnét jóvá- 
togye és teljes kárpótlást ne nyújtson az illető károsultak
nak, feltéve ha ez módjában áll. Ha pedig a bűnös a 9-ik 
pénteki nap sem jelentkezik, akkor a 9 gyertya helyett két- 
annyi gyujtatik meg az oltáron, s az ekkor elhangzott átok 
szavai is annyira hatványozottak, hogy ha valaki ezt, csak 
kíváncsiságból is hallgatja, annyira megirtózik, hogy az többé 
hallgatni nem kívánja.

Az afuriszálás ritkán alkalmaztatik egy határozottan 
megjelent személy ollen csak puszta gyanú alapján, mivel 
valakit ok nélkül az elkövetett bünténynyol gyanúsítani, 
azon veszólylyel jár, kogy az alkalmazásba vett nfuriszónia 
folytán bekövotkoző rósz azt értheti, a ki alaptalanul vádas
kodott — ennélfogva rendesen senkit som jolőlnek meg ha
tározottan, hanem a bűnösnek a kitudását az afuriszényia — 
ki. nem maradhatónak tartott — hatásától várják.

Az afuriszálás a megye havasi részeiben van inkább di-
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vátban. Az egész románság hitében gyökorezik azonban, hogy 
a megátkozott sem földi, som tulvilági jóban nőm részesül,
— azért nagy mondás a'román szájában: „mei afurisitule / “ 
(te átkozott).

A  román papi javadalmazást illetőleg a gör. szertartása 
papok és egyházszolgáknál igazán áll az irás azon mondása, 
hogy kik az oltárnál szolgálnak, az oltártól éljenek; mert a 
kivektől semmi rendszeresített javadalmazással nem bírván, 
jövedelmeiket nagyobbrészt a hivek önkéntes ajándékozá
saiból nyerik úgy a templomi, mint egyéb szertartásos tény
kedéseikért. Ezen „epontanea obláták“ között legfőbb szere
pet játszik a preszkura,1 vagyis azon áldozati kenyér, melyet 
a hivek mise offertoriumakor az istentisztelet és papjaik ja 
vára fel szoktak ajánlani.

A preszkura, melynek súlya mintogy egynogyed font, 
igen szép fehér búza kenyér, vagy kereszt, vagy pedig hen
ger alakkal. Rajta rendesen bizonyos szimbolikus jelvények 
láthatók, ép úgy, mint a katholikus ostyáján J. H. S. (Jesus 
Hominum Salvator). A preszkura jelek ezek: J.H. N. R. J. 
(Jesus Christos Nazarineanul Regele Judeilor; Názárethi Jé
zus Krisztus a zsidók királya). Helyenként a ! etük is sze
repelnek : J. Chr. H. I. K. a (Jesus Kristus Nika =  J. Krisztus 
a győző).

A  preszkurát csakis az ugynovezett preszkuriczák süthe
tik, ezek oly hajlottabb korú asszonyok, kiknek csakis nős 
vagy férjes gyermekekkel szabad birniok- Ilyenek hiányá
ban más tisztes korú nő is süthet, fiatal özvegy azonban 
nem. Főkellékük a tisztaság és erényesség, melynek feltün- 
hetésére évenként logalább négyszer kell nyilvánosan az Űr- 
vacsorához járulniok. Joguk gyakorlására szükséges bizonyos 
pocsétnyomó alakú márvány jelvényezők, raelyokkol a fenti 
symbolumokat rá szokták nyomni a preszkura tésztájára. 
E szentelt tárgyakat hatalmuk jelvényéül a papoktól kapják.

A  proszkuriczák, kik egyúttal elárusítók is, minden ün
nepélyesebb istentisztelet alkalmával a templomban jelen 
lenni tartoznak, állván rondoson a templom hajója azon ró-

1 A szláv proacura-hó], paint bénít, szentelt kenyér.
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szébon, hol a bejárat van, hogy a liivek a templomba lép
tükkor a vásárt mindjárt megejthessék darabonként 3—4 
krral. Az offetoriumkor ki-ki ogy-kót, sőt több darabbal is 
vagy még megfelelő óitékü pénzzel az áldozó paphoz járul, 
és ennek kezébe teszi le áldozatát.

E preszkura áldozatok számából nemcsak a hivek meny- 
nyiségére, hanoin az anyagi jólót — a vallásos buzgóság 
és az egyházszolgák évi jövedelmének is bizonyos fokozatára 
lehet következtetni.

Vannak községek, hol csupán a preszkura-áldozatok 
nemcsak a mindennapi kenyeret adják az egyházszolgák
nak, hanem megváltott értékükből még húsra való is kijut.

Preszkura felajánlások rendesen csak vásár- ós ünnep
napokon, de oly napokon is szoktak történni, mikor a helyi 
viszonyok szerint a nép azon patronusait tiszteli, kiknek 
közbenjárása mellett várja Istennek áldását, barmaira, mezei 
munkáira stb.

Hogy a tisztelt olvasó fogalmával bírjon, mily nagy 
szerepet játszik a preszkura a görög szertartásu egyház hi
vatalnokainak jövedelmi forrásai közt: Zalatnai preszkuriczák 
adatai alapján ide jegyzek egy rövidke statisztikát.

Zalntnán mellőzve más havasi községeket évenként el 
szokott fogyni 24,000 drb. preszkura. E számból karácsony 
hetére esik 700, a husvéitáji napokra 1800, pünkösdre 1000, 
virágvasárnapjára 300. Az ünnepnapok preszkurái száma szin
tén nagy, miknek egyetemloges összege természetesen ma
gasra rúg, különösen ha tudjuk, hogy a gör. szertartásuak- 
nak csak ülőünnepeik száma ogy évben 31 re megy. Ide já 
rulnak még azon napok is, melyeket csak a nép kegyelete 
szokott ünnepekül tartani, miknek száma szinte jelentékeny. 
Ezeknok értéke á 3 kr. — 620 frt.

A preszkura mellékfajául tekinthető a prinos1 is. — 
Ez kacskaringós „fonatos kalács.“ Székelyül ez az úgy ne
veit kókonya. Csak hogy mig a székely kókonya felszíne a

’ Prinoí, offrandc, sacrifice, voue, imm olation; többese: prinoase, pré- 
m ices; ószláv: prinosu, oblatio primitiae. Cihac. D ict. Kiéin, slaves 292 1. — 
Fogadalmi ajándék.
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tojásfehórnye és szikjától fénylő és lángvörös, mint a hajnal 
addig a román piros külseje sápadt arczot mutat, és bele 
sem oly sárga és puha, mint a csíkié, mert nem oly sürü 
szitán eregetik lisztjét, és tojás meg vaj sincs annyi benne; 
de azért finom, Ízletes s különösen pirított szalonával csupa 
gusztus falatozni belőle.

Ezt a prinost a vizkereszti keresztjáráskor szokták a 
papok kapni. Sokan e prinost pénzen váltják meg, a szegé
nyebbek kendert adnak helyette, vagy pedig egy-két kanta 
(donyicza — 4 kupa) búzát.

Mindezek úgy osztatnak fel, hogy a kántorok ötödrészt, 
a papok pedig a többit kapják.

Az áldozati — kenyerekhez számítható még a „cununa 
anului“ (óv-koszoru). Ezen egyes gazdagabb románoknak az 
egyház^ személyek számára — különösen karácsonkor adni 
szokott ajándéka, melylyel az óv minden egyes vasárnapjára 
egyszerre hozzák meg az áldozatot. Ezért cununa anului, 
vagyis óv-koszoru. Áll pedig 52 preszkurából, 52 apró szí
nes viaszgyertyából és egy prinosból, hozzámellókelve egy 
öreg liter bort is.

Végül a preszkura egyik fajául tekinthető apascd(több. 
pásti le) is. Ez szentelt kenyér és bor, melyet husvét reggelén 
a hivek haza visznek, ós mielőtt ezt nem vették magukhoz, 
más eiedelhez nem nyúlnak. Az ebben való részesülés bizo
nyos szertartással történik, midőn a családfő úgy szerepel, 
mint háznópónek papja.

A családtagok legöregebb fórfia ugyanis kezébe véve a 
pasca-1 tartalmazó poharat, ebből egy kalánkával nyújt ne
jének, ki ezen üdvözlettel veszi magához: „ Christos a inviat“ 
mire férje válaszolja: „Adeverat cd a inviat.“ (Föl támadt Krisz
tus — felelet; Igaz, hogy feltámadt). Ugyanily szertartással 
részelteti a nő is a férjét a pastileből, s végül a férj a többi 
családtagokat.. Készítéséhez ajándékoznak 5 drb. nagy pri
nost, 3 preszkurát és ezeknek megfelelő mennyiségű bort 
Ha az ajándékozás nem ogyes hivő valódi jótékonyságából 
történik, közadakozás utján gyűjtik össze apasca-t alkotó élő
méit.

A papnak a pástile megszentelése s általán husvéttájt



A román pap ($• népe, 121

fáradazásaiért, vagy ogyosek áldozatkészsége, vagy azok hiá
nyában a hívők egyeteme ajándékoz 10 frtot és egy szép 
fehér báránykát (agnus paschalis). Ez szépen felcziczomázva 
a husvótnapi istentisztelet alatt a hívek gyülekezete között 
szabadon járkál s szemlólotileg irányítja a buzgók figyelmét 
azon Agnus Deire, ki mint bárány oly szelídség és türelem- 
mol lőve a megváltás nagy áldozatává.

Mindezekből láthatő, hogy a román papság, különösen 
népes hitközségekben az életfontartás eszközeit csaknem a 
proszkura áldozatokból kapja; m ig' egyéb szükségleteit a 
stóiák különböző nemeiből fedezi. De kivehető az is, hogy 
ha csökken a vallásos buzgóság, vagy emelkedik a szegény-' 
ség fokmérője: kovesbednek a preszkurák is, mi a havasi 
román papság ós egyházi férfiak jövedelmében érezhető csök
kenést idéznek elé.

Végezotül még azon kérdés merül fel, hogy miután a 
papok ós kántorok annyi preszkurát háztájastól sem emészt
hetnek fe l : mi történik a maradókkal ? Csinálnak kétszorsül- 
tet, moly szénacsinálás és általán mezei munkálkodáskor a pa
pok napszámosainak kömény-, kaszás vagy túrós levesbe 
aprítva igen ízletes falatokkal szolgál; jó kávéval is. A  na
gyobb hitközségü papok a maradókból el is adnak, megtisz- ■ 
teléskóp barátaik vagy előkelőbb híveiknek is ajándókozri- k, 
segítik a szegényeket is.

A  pap jövedelmi forrásai közé tartoznék a kcresztelós- 
sel, esketéssel, az elhunytak lelki üdvöségeórt mise mondás
sal, s legfőképpen a temetéssel járó dijak. A  havasi közsé
gekben a temetés különösen drága, néha egy pár ökör, egy 
pár száz forint az ára. Mikor ennek a népet annyira sújtó 
körülménynek az oka után tudakozódtam, egy pap azt a 
felvilágosítást adta, hogy a pap a családban az élők k zütt 
sokhelyt ingyen teljesít minden funkeziót. Mindenki halála
kor fizet. Nem csoda, ha a számla egy hosszú életen át 
felgyűl.

A román pap vizkeroszkor (Bobotează) szomélyoson ke
resi íul hívóit s házaikat megszenteli. Havasi részekben a 
pap a mig o fárasztó kötelességét olvégzi, hetekbe kerül. A 
púpot s kántort, vagy egyházi fit minden háznál megjándé-
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kozzák. Az. ajándék ilyenkor leginkább knlácsféle, de pénz 
s más élelmi szer is tehet.

Bár mily szegény legyen is a nép, templomára szíve
sen áldoz. A  templomot a hivők adakozásaiból tartják fenn. 
A  templom számára a sekrestyés tányért hord a hivek között 
s a maga adományát mindenki arra teszi. Az adomány ren
desen egy krajczár; a tehetősebbek hatosokat ajándékoznak' 
A  begyült pénzt a főkurátor jelenlétében számba veszik s 
neki további kezelés végett átadják. A  hivők sok gyertya
ajándékot visznek. A  viaszgyertyákat néhol a templomban 
árulják. A hívők tehetségük szerint kisebb vagy nagyobb, s 
illetőleg olcsóbb vagy drágább gyertyákkal járulnak a tem
plom szükségletének a fedezéséhez.

A  vallásos buzgóság fentartásához nagyba hozzájárul 
az a körülmény, hogy a görög szertartásu román egyházak
ban a liturgikus nyelv a román. Az egyházi szertartásokat 
mindenki megérti; a szent misében lefolyó istenemben drá
mát átérzi és elmélkedésre készteti a hallgatót. Azt a saját 
ságos, a keleti egyházban dívó, templomi éneket1 az iskolá
ban, a templomban minden hivő megtanulja, megszokja. A  
román egyházi zene azonban mind nagyobb és nagyobb ha
ladást tesz. Nagyobb ünnepek alkalmával a különböző tan
intézetekből haza kerülő ifjak karban egyesülnek, az egyházi 
zene ujabb szerzeményeit betanulják s az ajtatós hivők lelki 
gyönyörűségére eléneklik. Az ily harmonikus énekekről he
tekig elbeszél a nép, hogy milyen szépek voltak. Sok román 
iskolában a tanító énekkart szervez, a mely vasárnaponként 
az egyház által revidiált ezen énekeket elénekli. Már csak 
magában ez az egy körülmény is a templomba hajtja a hí
vőket, hogy gyermekeik énekébe gyönyörködjenek. Minden 
szülő hallani véli gyermeke hangját a karban s fennen di
csekszik gyermeke tehetségével.

Itt megemlítem mellesleg azt is, hogy a nép a jóhangú 
papokat, kántorokat, templomi jó  énekeseket mindig nagy

1 Erdélyben a nem zeti fejedelm ek korában berbüelés-nek nevezték a 
román tem plom i éneket. Azóta megmaradt ez a szó, a mely a román berbece ■ 
bői (lat. v e r v e i ; magy, bakkecske) ered. Jó l m agyarul mekegíat je len t.
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becsbon és tisztelőiben tartotta. Nóha-neha egy-egy ünne
pély, vagy nagyobb temetés alkalmával több jelesebb kán
tor gyűl össze, kik között valóságos énekverseny fejlődik ki- 
A  népnek ez rendkívüli élvezetet nyújt; a napok emléke ma
radandó nyomokat hagy leikébe ; a győztes kántorok hírneve 
pedig a falu határain túl messze elterjed.



A LEOPOLD CSÁSZÁR ALATT KEZDETT 

UNIÓRA VALÓ ERŐLTETÉSRŐL.1

Az oláhok -vallásukra nézve nagy szabadságban élnek 
Erdélyben, a református Fejedelmek alatt száz esztendő le
folyása alatt, sőt nemcsak szabadságuk volt, hanem segitte- 
íenek is megbecsülhetetlen jóval. Az I. Rákóczy György ki
nyomtatta nekik az uj testamentumot a maguk nyelvében 
níuszka betűkkel, a melyekkel élnek fejedelmi nagy költség
gel. Apafy Mihály fejedelem is a Lithurgiájukat. és ennek 
felette szép katechismust is: hogy a nép, moly keresztény 
nevet visel a kereszténységnek valóságát tanulhatná az Isten 
beszédéből s az ő teremtőjét tudná tisztelni helyesen.

Az oláh papok tartoznak ugyan valami honoráriumot 
adni annak, a kinek jobbágyi voltának, hogy az irántuk való 
jus el ne vesszen, de papságba lévén a szolgálattól szaba
dok voltak, mind maguk, mind gyermekeik valameddig kü
lönösen szakadtak atyjuktól. Erről volt az országnak törvé
nyei, s végzései, a melyekhez kellett kinek-kinek tartani ő 
magát.

Minek utána aztán Erdélyország bizonyos konditioJckal 
1G88. esztendőben a nagy Leopold császárnak által adta volna 
magát az idősbik Apaffi Mihály fejodelotn idejében s ugyan
azon fejedelemnok 1690. esztendejében lett halála után az 
igazgatás egészen megváltozott volna mint egyéb dolgokban 
úgy az oláhok állapotukban is kezdé valami változás lonni. 
Mert azok a kik az Isten dicsőségének örogbülését tartják,

1 Egy 18-ik századi kézirati m unkából, m elynek c z im e : „Az erdélyi 
oláhok nniáltalásolcról való rövid História.“ A  munka szerzőjének líád Pétert 
tartják. A  jó l  gondozott füzetccske az E rdélyi Muzeatn könyvtárában van.
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n Római Ekklosiának növekedésében, akár logyen a rendes 
vagy rendkívül való szabados vagy tilalmas utón való, vóvón 
észre hogy Erdélyben nőm igen sok n római vallást követő 
nép, kevés az azon valláson való nemesség, annál keveseb
ben vannak a főrenden valók, do igen sokan vannak a más 
Recepta Religiokon valók. Azért a mint akarnák a maguk 
igyekezete szerint nem lehetne mindenkor folytatni a dol
got, mert a más valláson valók is magok vallásához egyonlő 
buzgósággal viseltetvén igyekeznének annak javára igyekezni 
09 cselekedni.

Sokat kezdőnek azért felgondolni és megpróbálni a me- 
lyekkol magukat megerősíthetnék és a több Recepta Religió- 
kat gyengithotnék, azoknak Fundamentumaikat, ha lehetne 
megerőtlenitvén. A Leopoldinum Diplomát, a raelylyel négy 
Recepta Rcligionak, mindon külső és belső ekklésiai szabad
sága egyenlőképen azon állapotban a melyben volt, nem
csak megbagyatott, hanem mégis erősitetett, ha lehetne a 
maga kötelező erejéből kivenni, a honnan ottan hoznak vala 
holmi parancsolatokat, a melyek a három Recepta Religiálc 
ellen volnának és igy a Leopoldinum Diploma ellen is, a mint 
azokat lehet látni a diploma után kiadott Decretumok és Re- 
seriptumokban.

E végre találták fel azt is, hogyha az oláhokat imiál- 
hatnák magukkal igy igon megerősödnének vélek, s dézsmá
lhat s egyéb jövedelmeket inkább maguknak csinálhatnának, 
a melyekkel Erdélyben nőm bírnak vala. Ki volt ezon unió
nak legelső foltalálója, s moginditója nem egy képen irják. 
A Nova Daciának irója a maga szőrzetén lerő Pátereknek 
tulajdonítja, molyét igy ád elő : „Minekután sok esztendők 
alatt az oláhok a pápistákkal való megegyezésekben (mert 
a görögök tévelygéseit követik vala) sokan munkálkodtak 
vala és az Erdélyi Missionarius P. Jesuiták munkás fáradsá
guk és tanácsuk által sok ideig és hosszasan traktáltatnék.“ 

Sok esztendők alatt ezt ezelőtt az Erdélyi Jesuiták nem 
truktálhatták, mert maguk is 1588 esztendőben az országból 
kitiltattak (a mint az ország törvén.voiből kilátszik) s hogy 
magát mogrősitso arra som volt tohotségc, hanem idegen 
köntösben lappangattak 1700. esztendőig, a mint m agúkor-
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jak a Jesuiták históriájukban. Akkor aztán kezdettek a 
maguk bőrökben járni s minthogy a Regnans fejed elotn meg- 
bántódása nőikül ki nem tudhattak el kellott szenvedni, 
noha igen kedvetlen vendégek voltak nem csak a más reli
gion valók előtt, hanem még némely szemesebb katholiku- 
sok előtt is. Nem szerezhették hát ők akkor az Uniót a 
kinek maguknak sem volt szabad még nyilván az országban 
lennie.

Más azon szerzetből való. iró Kolonics kárdinal Isten ta
lálmányának mondja ezt az uniót, Bel-ius itt mindent az ő 
szemes és vigyázó Koloniesának tulajdonit a ki igy beszéli 
u dolgot.

A több nemtelen nemzetiségek között Erdélyt lakják 
az oláhok a rómaiak valami maradékuk a kiknek papjaik 
tudatlanak, tanulatlanok szintén mint a többi parasztok, kik 
a földes uraktól a szolgálatra ragadoztatnak vala, sőt kü
lönben is keményen és keservesun tartattnak vala. Hírével 
esvén a vigyázó Kolonicsnak e dolog elsőben könyörülctes- 
ségre, aztán hajtotta szorgalmatosságra, hogy, hogy lehetne 
.az elnyomoritott embereknek segítségére lenni. Megnyeri 
azért a császártól, hogy a katholikus papok privilégiumokkal 
élhessenek, ha eltagadván a tévelygő szakadást a római ek- 
klósiához térnének.“ Ebb<*n rutul vét Belius Sccdával együtt 
a kinek mindenben nyomdakát követi ebben a matériában, 
midőn az unióra való alkalmatosságot mondja hogy a po- 
pák nyomorgatásuk volt ; holott az nemcsak nem lehetett a 
hazának arról törvényoi lévén, mivel tartozzanak az ő földes 
uraknak, hanem a Dacia Írója és azzal ellenkezőt ir, hogy 
a popák nyomorgatásuk származott a katholikusokkal való 
unió hegyes kívánságából: a hazugságot eltakarni oly nohéz 
hogy csak kiüti az magát bizonyos jelekkel, úgy szól azért 
ő is: „Ennek feletto abban az időben a mnlylyel romaiak
kal való uniót keresik vala maguknak, oly sok nyomorúsá
gok megszámlálhatatlan voltával kegyetlonkodelt Pokol a 
Popák ellen n Sectariusok jószágokban, hogy rabsággal, sok 
helyeken dorongokkal megveretvón büntettetnének meg, ha
nem ha jó igyekezet mellől elállanának. Némelyek Fundu- 
soktól is megfosztanak, nómelyok számkivetósro küldettotlok
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némelyok pedig nagy kegyetlenséggol mogölettottek, nagyob
bakat is szenvedlek volna, hanem ha a hatalmas Leopold 
császártól való félolom szakasztotta volna végét az oláhok 
üldöztetéseknek.“

Csuda dolog, hogy nem szégyelte lelkiismerot ellon 
ilyent irni, a mit tudott, hogy úgy nem volt, de szokása, 
ebben az egcsz matériában, hogy az temérdek hazugságokat 
szekerekkel hordozza, hogy az oláhok korostók volna az 
uniót, mert erővel hajtották' arra, nem igaz, hogy fundusok- 
tól megfosztottak volna, mert nem is volt más ember földén 
lakván, nem igaz, hogy számkivetésre küldettek volna, hol
ott nekik Erdély nőm is hazájuk ; másképen sincsen példa 
egy se rá. Nőm igaz, hogy egy nehányt megöltek volna csak 
^gy példát sem lőhet mondani, nem is szokások ez a pro
testánsoknak, de hogy inkább ne kételkednénk ezt teszi 
hozzá: „Szokásuk ez az eretnekeknek hogy minél hatalma
sabb, annál inkább dühösködjenek a hivők ellen az Apos
tolok előtt o gyülölséget prédikácziókkal akarván magukhoz 
gyűjteni az embereket." Nincs erre példa hogy a protes
tánsok eképon cselekedtek volna, az ő vallásukkal is az meg 
nem egyez: de szüntelen valók a példák, a melyek a róma
iakat bizonyítják úgy cselekedni, a mint protestánsokról 
mondja az a mucskos író, a hivők ellen dühösködni; tőle 
vannak a könyvek az efféle dolgokkal. Száljon itt a párisi 

,1320. való lázodalom, melynek alkalmatosságával (II. X X .) 
ezer embernél többet ölének meg a vallásért. Száljon a Val- 
dousesek 1655. esztendőben való felmészároltatások. Szálljon 
a Hibornusok vérek, holott 1640. esztendőben hat hanapok 
200000 ombernél többet ölének a katholikusok. Száljanak a 
szegény csehek, tegyen bizonyságot a magyarok sirhal ma 
1671 1681 esztendeig, midőn minden tömleczek rakvák va- 
lának, az ártatlan Papokat 250, ugyan a gályákra is küldék, 
az hova keresztény embert szolgálatra eladni nem szoktak. 
Nem lohot protestánsoknak effélét szeműkre votni, s mégis 
oly hamissággal a Dáczia irója lóikét s hazugsággal a kö- 
vctkozondő nópot torholni nem szégyenli.
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Az oláhok dolgukról Teofilus Athanasius oláh 
püspök alatt.

Változván sok dolgok Erdélyben a Regimennek biroda
lomnak változásával kivált az Apaffy fejedelemnek halála után. 
Jönnek vala a bécsi udvartól Decretumok egy és más dol
gokban; Az oláh püspök is vagy a mint akkor hívták vle- 
dika Teofilus (Teofilus kezdette kénytelenségből az uniót) ; 
de ő kihalván belőle, csakhamar aztán Alhanasius alatt ment 
többre a dolog ; Theofilust hivták úgyis Theofilus Athanasis, 
Athanasius igyekezvén azon, hogy az oláh popák állapotu
kat jobb rendben állíthatna és a miképen más religiókon 
való popák szabadságban élnek, úgy az oláh papok is min- 
don torholtetósek alól kivétetnének, a földes uraknak hono
ráriumot vagy taxát ne adnának egyéb terhek alá ne lcény- 
szerittetnének, mert akkor némely faluban hat, hót és tiz 
pap is volt, a kik minden szolgálat alól esemtusok nem le
hettek a helység elnyomorítására élvén ők is a helység ja 
vaival. Dé abban munkálodván, hogy mind ezekből kiment
sék magukat, alázatos instántiájuk által megkeresték a Fel
séges bécsi udvart, a honnan 1698. április 4-én vének ilyen 
választ : ,,A Görög vagy Oláh Ministerek ha a Catholieusokhoz 
állanak, a Catholicusok jusokkal élhetnek, ha más Religióhoz, él
jenek annak Privilégiumaival, ha pedig megmaradnak abban az 
állapotban mélyben most vannak, adjanak Taxát."

A  dolgon alkalmatosságot vévón Cardinál Koloiiics fog 
az oláhok, ráczok és oroszok, kik mind Görög vallást kö- 
vottek uniálásukhoz, sok mesterséggel és azt kezdi folytatni 
Erdélyben és az udvarnál, — do azért Erdélyben titkosan 
gróf Apor István urnák a ki Thesaurarius vala nagy buzgó- 
ságu csiki katholikus ember ilyen formán: Mivel Magyaror
szágban a Vallásra nézve az Oláhok mindenütt uniálták magu
kat, r. katholikusokkal, azért az Ur is minden utón módon mun- 
Jcálodja, hogy az erdélyi oláhokat indíthassa az unióra, melyet ha 
véghez viszen, mind a római pápánál, mint a császárnál nagy 
kedvességet és meritumot szerez magának.

Ezzol felsorkontotvén Apor István keresse magának e 
végro alkalmatos eszközt, mert akkor mint Tesaurariusnak
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directiója alatt vula a Fejérvári Domínium ős rnolynek ud- 
varbirája volt Rácz István ugyan Rácz nomzotből való igen 
praktikus ravasz ombor, ezt az ur sok szóval környül voszi, 
beszéli neki, micsoda lorhes állapotban legyenek az oláh 
papok, mint sajnálja azon dolgokat, ő ha akarná sokat cse
lekedhetnék, ogy jó  utat lát o végre ha uniálják magukat a 
r. katholikusokkal, ögy mindon terheltotés és taxa adás alól 
megnyeri, hogy felszabaduljanak ; kevés pedig az a mi a 
katholikusoktól elszakaszlotta. azért venné reá a püspököt, 
hogy uniálja magát a papokkal együtt a katholikusokkal’
—  ha ezt véghez viszi magának nagy becsületet, promotiót 
szerez, másképen isju d ják  meg azt, hogy Erdélyben őket 
ol nem szenvedik a mnguk babonás vallásokban, úgy va
gyon az ország törvényébon is, hogy addig szenvedi a feje- 
dolom őket, a mig tetszik, itsque ad bene placitum Principum : 
már most tovább nem tetszik, valamelyik vallással magukat 
uniálni kell, jobb lösz a papistákkal, mert a fejedelem”  és a 
császár azon a valláson vagyon, a többi vallások még ma
guk sem maradhatnak meg Ilyen és több hasonló beszé
dekkel lea veszi Rácz Istvánt, a ki különben is világon kapó 
ember volt. Ennok nagy kedvesége volt az oláh püspök előtt 
és hitele, azért az Apor István nevével előadja az unió dol- 

'gát, sok jóságot igór magának és titulusokat ha az unióra 
áll. Volt ismét akkor Károlyvárt egy Szunnyog János nevű 
barát és Baranyai nevű Jesuila idegen köntösben, a kik 
hasonlóképon az ambitiosus Teofilus oláh vledikának min 
dönt megígérnek a Kolonjts Cardinál nevével mindaddig, a 
mig a püspököt reá veszik. Az is az első ronden való némely 
oláh papokkal közli a dolgot és elejükbe adja micsoda ut 
nyittatott nekik a jobbágyság és terhek alól szabadulásra, a 
melyot még maguk sem remélhettek volna, igen kevésben 

•áll az unió dolga, nagy lösz a haszon reájuk nézve abból s 
maradékukra. Reá veszi azért ő is azokat.

Azonban az érsek Apor Istvánnal folytatta a dolgot, 
hogy és micsoda tnondálitással lenne ez az unió legjobban 
adának azért a császárhoz az Erdélyi Catholicus Status ne
vével ilyon Instantját: „Alázatosan könyürgünk Ő Felsőőr
nek az Erdélyben levő oláhoknak Uniójukról való Diplomá

it)
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ért: a kik egyebet nein kívánnak, hanem Ő Fulsége móltóz- 
tassa a Görög vallást követő Papokat és Barátokat azon Pri
vilégiumoknak és Jussoknak részossekké tenni: a molyekkol 
élnek mostan nemesük a Catholicus Papok, hanem az Aria- 
nus, Lutheránus és Calvininnus Ministerek is.“

Erre a punktumra a felséges császár az erdélyi guber- 
niumhoz ilyen resolueziót küldött 1698. ápr. 14 én: „Vala
mely oláh a vallást követő papok közül, vallást tészen a 
katholisoknál, a görög vallásnak megtartásával a római pápa 
megismerésével magát deelarálja, élhet a katholikus papok 
privilégiumokkal. Ha pedig valaki azon görög vallást követő 
közül az említett professiót (vallást) tenni nem akarja vagy 
pedig valamelyikkel a recepta réligiók közül magát uniálja, 
vagy pedig a maga vallásában kiván megmaradni azon reli- 
giónak privilégiumaival élhet a melyre magát deelarálja vagy 
a maga állapotjában, vallásának azon szabadságában a mely
ben mo9t vagyon tovább is megtartatik.“

Kiadták nem régen Kolozsvárit ezt a feleletét a király
nak, — de sokkal különböző módon: „Valaki a görög ka
tholikus papok közül magát a római pápának mogesmeró- 
sével deelarálja azon privilégiumokkal, törvényekkel, esemp- 
eziókkai s szabadságokkal éljen s lehessen a melyekkel a 
római hatholikus papok vagy a deák' szokást kövotők a 
Szent Jánosnak végzése szerint, és a Magyarországi szent 
királyok rendelések szerint vannak és élnek.“

Mely igen különbőz ez a másik rezolucziótól, ez azért 
extractus a Leopold Decretumából, do nom az Imperator 
Leopoldébó!, a melyet az oláhoknak küldött.

. .  " (Folyt, köv.)
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E vidékben többnyire több -nyilt, tágas, do rendezett 
utczás párhuzamos avügy keresztező, de inkább hosszú alakú 
falvakat épitonok, a házuk előtt az utczai frontnál sokan sze
retik az apró virágos kerteket; a jó érzék haladásáról tanús
kodik nem egy helyen az utczák és udvarok befásitása, eper 
(pomniteiiu) és juhar (frasin) fákkal; az utczától kapu és 
kerítés (vmjnitá sí gard) választja el az udvarokat (odor). A 
kerítés deszkából (gard de scánduri), vesszőből (din miele), 
léczből (do lefiuri), íivagy napraforgó kóróból (de rugie) van 
csinálva. A kapu pedig, vagy deszka, vagy rácsos, vagy fo
nott, vagy pedig léczből, rendesen a kerítéshez van alkal
mazva, különben minden udvarnak van kapuja, ulczaujtója 
(usitrt) és kerítése, bár minő szegény ember is a gazdája.

A házak (ciísile) többnyire vályogból (din va jegiej vagy 
sárból (fecske fal) vannak építve, náddal (cu trestie) vannak 
ledve s nagy tornáczczal (tárnát) ellátva, az utcza szerint 
keletre avagy nyugotra a fronttal, még pedig kettős alakban.

Ijgy ledéi alatt lakóház, istáló, kamara, az ilyen épü 
let hosszúkás és szép kőfal formájú fronttal van ellátva a 
iront ki van czifrázva, reá írva ki építtette? s melyik év
ben ? vagy pedig külön a lakóház, jnely  ilyenkor rendesen 
két szobából áll, egy első szobából (casa dinainte). moly min
dig tiszta s egy hátsó szobából (casa dinapoi) melyben lak
nak, a két. szoba között van a pitvar (tindá).

Hm pedig egy fedél alatt van a lakóház és istáló, ,-ikkor 
elől van a lakás s közvetlen e szoba mellett van egy oldal
szoba melyben főznek s egyes kamarába (camaríi) való hol
mit tartanak, hátul van a tiszta szoba (soha), melyet csak 
vendégnek (vindic) nyitnak ki, ebbe a gyermeknek' vagy a 
gazdanak (gazda cásii) hétköznap piszkosan nem szabad bo

10*
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menni, ez után a szoba után jön — külön ajtóval az udvar
ról — a marha ól, azután egy külső kamara, honnan feljár
nak a padlásra, a ló-istáló (poiata cailor), s végül a szekér szin 
(colniţă) mind egy fedél alatt.

A  mi a szobai főbutorokat illeti, azok a mindennapi 
szobába a következők: két ágy (paturi), eqy asztal (masă), az 
asztal mellett a földbe ment czövekekre (pari) illesztett deszka 
lócza (laviţă', egy láda (ladă), felette egy kis tükör (cotatoa- 
rea), aztán egy pár szent kép, rendesen nikulai művészek fest
ményei, üvegre festett szent alakok, az ajtó hátánál egy vak
ablak (voc obloc), melyben Kenyeret s egy pár edényt tarta
nak végül a kemencze (cuptoriu), mely rendesen rakott kályha 
kemencze kenyér sütő, melynek szája a pitvarba van, sfór 
(sfor) és mely szintén rakott kemenczére van illesztve, csak
hogy nem boglya alakú, hanem rendes szobakemoncze s belül 
tüzelnek benne.

Az oldal - szobába van két fogas (fogas) a ruháknak s felül 
az edénynek;egy ágy, lócza s ha a másik szobába nincs ko- 
mencze ide csinálják.

A  pitvarba legtöbb helyen nagy kenyérsütő kemencze 
van a szabad kémény (liorn) alatt, melynek tetején egész 
nyáron át főznek; van még az ajtó mellett egy nagy tönk 
(butuc) melyen áll a vizes dézsa.

A tiszta szobába van egy vagy két ágy, melyekben a 
legytisztább ágynemüek vannak, a párnáknak (perina) végei 
stikkolással és rendesen kék színű szatin darabbal vannak 
fedve; egy egy ágyba van hat vagy kilencz párna is, sok
szor le vannak fedve ágyteritővel, de a legtöbb helyen úgy 
van, hogy a legtöbb betétes párna az ágy térítőn felül 
vannak kitéve, hogy mindenkinek szemet szúrjon; van aztán 
egy fogas, a házi leány ruhájának, melyek mindig tisztán s 
kivasalva vannak felagasztva, elkezdve a pendelytől (pindi- 
leu), első fehér szoknyától a legezifrább s legújabb divatu 
derékig, sokszor 10—12 rend ruha van a fogason, a mely 
körülmény igen döntő a leány kérők vagy nézők szemében.

Az asztal, a mely soha sem üres, mindig be van fedve 
még pedig egy igen szép vászon ubroszszal (abros), melynek 
közepén s szélein vászon fonalból készített' csipke van varva
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dísznek, ezen az asztalon rendeszesen egy virágpohár áll s 
a mi feltűnő és jellemző e vidéken, a legújabb terményből, 
minta egy tányérba, buza (grâu), rozs (săcară), tengeri (mă
laiul, árpa (orz), zab (ovös), bükköny (biehin), vagy a mi 
van eladó. Ezt aztán „ r o a d ă “-nak hívják s ezt nemcsak a 
vevőnek, de minden vendégnek szabad látni; mert arra büszke 
a gazda, hogy neki milyen szép terménye van.

Az asztal mellett van a kanapé ládás lócza, mely a mód 
után czifrább s egyszerűbb.

A kandi (casli), három vagy négy fiókos, melynek tete
jére a jobb módúak, mindenféle csecsebecsét felraknak, por- 
czelán edények s üveg félékből; e felett áll a falon a tükör-, 
melyen kivűl szent képek is függnek a falon, de nem olyan 
nikulaiak, hanem finonabb kivételüok szép rámába s üveg 
alatt; legtöbbnyiiv a Krisztus és Mária képek a kedveltek, 
van azonkívül más is pl. Ő Felségének arczképevagy a Fel
séges Asszonynak képe, de a szent képek mindig előnybe 
vannak; egy pár íaszék, aztán befejezi a tiszta szoba bú
torzatát, mely mindig szép, tiszta, ki van meszelve négyszer 
is egy évbe s tízszer is kitapasztva; különben e helyütt nem 
mulasztom el meg nem említeni, hogy minden asszony házát 
kivül és belül évente háromszor ősszel, tavasszal és nyárára, s 
igy mindig tiszta kivül-belül, de meg is látszik rajtuk, mert e 
vikéken nem igen ösmerik azt a csúnya bogarat, melylyel a 
fővárosi urak annyira megbarátkoztak; ha említi az ember, 
azt kérdik: hát az is van a világon? Megemlítendő, hogy 
majd minden faluba van egy vagy két jó  módú paraszt (gaz* 
dacoi), a ki tiszta szobába divánt, siffont s ruganyos széke
ket vesz, s egy szép rámáju nagy tükörrel disziti szobáját, 
az ilyen aztán a tiszta szobába kemenezét is tart, még pedig 
öntöttet, de nagy eset legyen hogy ebbe befütessen.

Az udvar háromféle, a szegényebb osztályúnak az ud
varán van mindene, ólja (poiată), disznó ólja (coteţiu) és a 
kutya, mely sehol sem marad e l ; minden udvaron van kút, 
a kis takarmánya s a többi része a teleknek kert (ogradă) 
gyanánt használtatik, inig ellenben a jóbb móduaknál kétféle 
udvart különböztetünk meg: a ház udvarát (odor) és a csűrös 
kenet (ogradă).



134 A szilággmegyei románság.

A ház udvarán van a kút (fântâna), moly vagy téglából 
(togle) vagy fából (din lemne) van kirakva és kutágassal 
ifurcă de fântână) kutgémmel (cumpănă) s kutostorral (zvir- 
dină) jár, melynek végén függ a veder (videre).

Ol (poiata) sárbó avagy paticsból (din potice) s náddal 
fedve, két részre osztva szarvasmarháknak (la marha) és lo
vaknak (la c-ai), az elsőben egyszerű jászol (iesle)/ a másikba 
hidlás (hidlaş), rács (ráciu) és szénatarló (futregan).

Disznó ól (coteţiu) fele vályog fele deszka, de egy fedél 
alatt, a góré (costeiu) - vesszőből fonva s náddal fedve. Sem  
(colnită), melybe szekeret (cár), ekét (plug), boronát (grapa), 
szóró malmot / (moară), vagy vidacsot (mindig „ trinriuu) s 
egyéb gazdálkodási eszközök vannak.

A  „csűrös kertbe“ (ogradă) vannak a szaima kazal (căza- 
lul cél de paie), a széna kazal (căzalul cel de fân), s külön
böző, boglyák (furcituri) befedve felül máié csutkával tea bă-- 
tii), a répa vermek (groapa cea de napi) a krumplis verem 
(groapa cea de colompire).

A  harmadik udvar a hosszú házas udvar, melyben csal'is 
egy melléképület van s ez vagy a csűr (şură) vagy pedig 
ennek hiányában csak egy disznó ól; mert a.többi ólok mind 
egy fedél alatt vannak a házzal; mindkét esetben az udvar 
felső részén csak a kút és a disznó ól van, mig az elkerített 
udvar másik részén van a csűr, a melybe összehordanak 
minden takarmányt s csak ezután jön -a  kert, ha pedig nincs 
csűr akkor a második udvaron van a takarmány behordás; 
a kert fel van osztva egy kisebb zöldséges kertre és a na
gyobb kertre, melybe répát, luezernát, kendért, dohányt, ár
pát, tengerit., krumplit stb. szoktak tenni.

Minden községnek van faluháza (casa satului), m ely  

közös vagyon, a kisbiró benne lakik és itt tartatnak a gyű
lések lévén ez a jegyzői iroda is.

A papi lakok ép- olyanok, mint a többi épületek- egy 
cseppet sem különb, sőt sok helyen csak középszerű. A tu- 
nitói lak az az iskolával egy fedél alatt van s az is egyszerű 
építkezés.

A templomok, fából vagy téglából vannak építve az d öb 
beni már ritkább, mert e vidék versenyez a templom építés
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ben, minden övben szentelnek fül egy-egy uj templomot, kü
lönben a templomban megkülönböztetik az oltárt (altariu) az 
iconostaş-i, a strana-1 ős a tinda b'mricci t,. A templomi beren
dezés lilö padok, fogasok, lobogók (prapore). masa cca eu daruri 
pristor; és a kórus (choruş) a templom körüli tért „cintirimu- 
nek hívják, a temétőt pedig „e im ite r iu vagy „temeteu", a te
metőbe-minden haloitnnk van keresztje fából, kicsiny ; vannak 
a határon s az utczákon nagy fakeresztek Krisztus kepével 
(cruci), melyeken nagy böjtbe estenként lámpa ég.

A ruházat általában egyszerű s magyaros. Nyáron a 
férfiaknál gatya (gaci) és ing (camesií) vászonból, bőgatya- 
szár és ránezok (cu încreţale), az ing forhamentlis vászon 
vagy apró porczelán gombokkal és az ing ujja (kézelő) két 
három gombos. Az ingen felül mellény, lajbi (laibăr) vagy 
rövid kabátka fekete vagy kék pcsztóból (roch) és csizma 
(cizme). Télen egész öltő posztóruha, csizma, nadrág (năd
ragi), lajbi vagy vég:g gombos vagy kivágott és kurta kabát 
s felül vagy köcze (co joc  vagy guba (guba), a mely vagy 
fekete vagy szürke.

A szürke gubára mondják:

„Meţentan cu gubă sură,
Ziua doarme noaptea fură!“

A  fekoto gubára mondják :
„Meţentan cu gubă neagră,
Hiaba-i nealcoş, n’ are v a că !“

A legénység is úgy jár, csakhogy csinosabb ruhába s 
némelyik sarkantyus csizmába, mely mindig csinos és rámás 
szárú; a kalapnál gém tollú avagy a tehetősebb- darutollat 
visel; sok legény ha napszámos is, megspórolja a garast és 
daru tollat vesz, mert ez a módi; öltözetét bezárja a surez, 
férfi kötény (şurţiu); mely mindig kék szinü, sokszor alól vi
rágos vagy czakkos, a surezot különben a fiatal férfi is vi
seli télen nyáron; de kivált ha gatyába van — mindig 
surezos. A férfi ruha testhez álló csinos, feszes kivált a logó- 
nyeknél sokszor a kabát lmszárka (lmsárcil) nevet kap, mely 
dúsan zsinórozott.
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Az asszony nép, télbe-nyárba felső ruhát visel, persze 
alól van a vászon alsó (pindileu) és az ingvál (spflcel) szin
tén vászonból, de e kettőn felül mindig karton, szatin (be 
rebet) szövet, ternó avagy selyem szoknya (rochic) és derék 
(vizitca), a ruházatot berekeszti a kötő, mely többnyire más 
szinü nem mint a szoknya de ez is különböző matériából. 
Télen aztán a módosabbja fekete posztóból báránybőr bélés- 
ses bundát visel vagy pedig tulipántos bőr bundát, némelyik 
téli rokkot .vesz, a legtöbbje pedig megelégszik a nagy ken
dővel, melyet minden asszony vesz m agának; fejők mindig 
bevan kötve otthon is az utczán is, a melyik asszonynak 
nincs bekötve a feje kiszólják (o ieu pe gura satului). Az 
alsó ruhát ők szövik, kender vászonból, mért a kendert e 
vidéken nagyban termelik, minden asszonynak van legalább 
is egy vagy két véka kendervetése; a vászonból aztán ők 
szabják ki maguknak az alsó fehérneműt s ők várják is 
meg ki-ki magának, nagy szégyen is volna, ha mással var
ratnának .még a módosabbja is, de a felső ruhát azt a bolt
ból veszik s mással varratják meg, iábbeljiik inig fiatal me
nyecske czipőbe jár, azután jó a csizma is, mezítláb ritkán 
járnak.

P. Gy.


